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Ce-i cu prinţulű de Coburg, merge-va séu 
Btu in Bulgaria? Cu acéstá întrebare se începe; 
8<}i de ordinară conversaţiunea când se íntélnescui 

P doi trei cunoscuţi şi voră sé facă „puţină poli
tică esteriórá“.

Curiositatea acésta a, marelui publică ceti
torii de 4iare ni se pare fórte esplicabilă. Viâţa 

j se consumă a(Jî mai iute, ca pe acele vremuri, 
când scirile cele mai noué, ce le aducea posta 
lionulă, erau în realitate cela puţinii aşa de vechi, 
încâtă timpulü dela întempîarea faptei pănă la 

| sosirea scirei ar fi fostü de ajunsă astădl spre a
I mobilisa oştirea unei mari împărăţii; şi cu câtă 

traiulă grăbesce mai iute, cu atâtă publiculă le 
cere tóté în pripă şi-şi pierde uşoră pacienţa, 

f décá trebue sé eştepte prea multă după câte o 
soluţiune a vr’unei afaceri importante politice.

Escepţiune póte sé facă încâtva numai pu- 
bliculă cetitoră din Ardealu, unde râbJftrea se 

j practică încă şi a<}í în mésurá ce nu mai cores-
I punde timpului; dér credemă că chiar şi ómenii
i cei mai răbdurii dela noi s’au săturată de-a 

mai tot aştepta după soluţiunea cestiunei bul- 
S gare, care ori şi cum îi interesâză şi pe ei, căci 

semtă instinctivă, că aici se tractézá de o noué 
grupare a elementeloră în Orientă.

După alegerea prinţului de Coburg ca prin
cipe ală Bulgariei ómenii începură ârăşi a se in
teresa mai viu. de ceşti unea bulgară, care părea 
că a amorţită, dér curândă se desamăgiră din 
nou în urma refusului prinţului de a merge în 
Bulgaria fără voia Ţarului şi a celorlalte puteri.

Acum de câteva (Jile pare că 0răşi se pre
pară o mică schimbare a soeneriei în Balcani. 
Bulgarii nu suntă dispuşi sé mai aştepte pănă 
când le va plăcea puteriloră sé recunósc& pe 
principele loră alesă; de aceáa au trimisă pe 
ministrulă Nacevîcl şi pe delegatulă Stransky 
la prinţulă de Coburg ca sé mai încerce odată 
alü îndupleca sé vină în ţâră.

De astă dată se pare că delegaţii bulgari au 
avută mai multă norocă, căci o telegramă ce-o 
priniimu a(}I din Viena ne spune, că se vorbesce, 
că prinţulă de Coburg, după ună mare consiliu 
fajniliară ţinută în Ebenthal, s’a decisă a pleca 
în Bulgaria acompaniată fiindă de Nacevici şi 

Stransky.
Din Sofia se scrie, că în adevéru acolo este 

aşteptată prinţulă de Coburg. Guvernulă bnl- 
garü face pregătiri de primire. Si vorbesce, că 
prinţulă va debarca în R ’isciucă şi că de aci va 
merge la Varna şi apoi la Térnova, unde va 
depune jurământulă pe constituţiă. Dela Tér- 
Uova sé i se fi propusă a mnrge la Filipopolă 
ţi numai de aici la Sofia.

' Deodată cu aceste faime se anunţă că înalta 
Hrtă a sfătuisă de repeţite ori pe prinţulă de 
Coburg, ca sé nu facă ună pasă pripită şi sé 
stea frumosă acasă, la Ebenthal, pănă una altă.

Cabinetulă turcescă s’a convinsă din trac- 
târile sale cu Rusia, că nu-i modru de a împăca 
-pes acéstá putere cu starea lucruriloră din Bul
garia şi de aici isvorăscă fără índoiélá ingriji- 

îâe ei.
Afară de acésta situaţiunea generală politică 

'îâtîne pe c)i ce merge mai ameninţât0re. încor
darea, ce a esistată pănă ac[i numai între Francia 
$  sGermania, s’a estinsă şi asupra relaţiuiiiloră 
idiinfcre Germania şi Rusia. Lupta Germaniloră 
îh contra valoriloră rusesci şi persecutarea străi- 
niloră, supuşi germani, din Rusia suntă nisce 
taptöme férte periculóse ale timpului.

Ce-i dreptă Germania a scăpată de unu mare 
şi puternică inimică prin mórtea lui Katkov, 
dér — curiosă jocă ală sorţii — a pierdută tot- 
'dîatâ în Depretis şi ună amică preţiosă şi pu
ternică susţiiiorti ală politicei sale de alianţă <?n 

italia.

A N U L Ü  L.

Joi, 23 Iulie '(4 Augustii).

D6că s’ar adeveri scirea, că prinţulă de Co
burg va merge în Bulgaria, atunci isbucnirea 
crisei nu mai p6te fi departe şi p6te că eveni
mente cu totulă neaşteptate se voră desfăşura 
în celă mai scurtă timpă.

Germania şi Rusia.

Foile oficiöse germane nu încet6ză a ataca pe 

Rusia. „Post“ dela 1 Augustü e plină de atacuri şi aver 

tismente Ia adresa Rusiei şi provöcä din nou ca Ger

manii sö vân4ă hârtiile de valöre ruse. Şi mai violentü 

scrie »Kreuzzeitung*, care strigă în contra brutalităţii ş; 

fanatismului politicei rusesci.

,E timpulü —  cjice oficiösa germană — ca Rusia 

sö imbunătăţescă raporturile. Ţarulii trebue s8 reducă 

armata, care trece multă peste numörulü unei armate dej 

apărare. E de nenţelesfi, că căpitanulă gernianü antici-l 

peză Rusiei bani pentru construiri de căi ferate, pentru 

oa ea sg-şl pötä duce cerealele şi armata în Germania«.

,Nordd. AUg. Zfg." chiar, care pănă acum a tă- 

•cutö, publică în primulü locü petiţiunî antiruses^I contra; 

cerealelorö ruse şi reproduce cererile d’a se spori vama 

pe cereale. ___________  \

Succesiuuea în Luxemburg.

Ună articulü ofioiosü din cercurile ’nalte, apărută 

în „Kölnische Ziitung“, spune că, în casă când greu bol- 

navulü rege Vjlhelm alü Ţ&rilorfl de josă ar muri, e ne- 

indoiosă succesiunea ducelui de Nassau în marele ducatü 

Luxemburg, şi declară, că Germania va sprijini candida

tura ducelui de Nassau. Aoestă .articulă a produsă nes 

pusă de mare sensaţiune în Luxemburg, unde domnesce 

celö mai mare resensü în contra orl-cărei dinastii ger

mane. Se pöte considera ca sigură nasceraa unei ces- 

tiunî Luxembergiane, d6că ducele de Nassau stăruesce în 

candidatura sa.

SOIRILE PILEI.
, Ellenzék" nu se mai îndoesce de locü despre a- 

ceea, că Maiestatea Sa monarhulü va veni la Ciuşl. 

Acésta o dovedesce pu urmátórele argumente: 1) Se par- 

dosesce strada ce duce la gară. 2) Se pardosesce tere- 

nulú dinaiutea porţii caselorü lui Banffy. 3) Se cumpără 

mături nóué pentru curăţirea stradelorö etc. ia adevérú

— 4ice „Ellenzék* — venirea Maiestăţii Sale la Cluşiu 

e de mare însemnătate şi Ungurii trebue sé facă totulü, 

pentru ca Maiestatea sa sé se convingă despre curăţenia 

spiritului patrioticii din părţile ardelene, sé arate Ungurii 

Maiestăţii SUe, că pe lângă tóté neajunsele ce le au din 

partea ultraiştilorâ români şi sasî, Maghiarimea din Ar- 

dé'ü e tocmai aşa de stránsü legită a4l de trad;ţiunile 

ei naţionale precum a fostü în timpurile de m ii nainte. 

„Ellenzék* mai propune, ca Ungurii sö se présente, a- 

tâiă unulú câte unulü, cátü şi în corpore numai în cos- 

tumü naţionalfl ungurescü. Funcţionarii, cari vorü (Jtae 

că nu suntü în stare a’şl procura astfelü de coátumü, 

fiindü că e scumpü, n’au decátü sé repăşâscă din oficiu 

şi se lase pe alţii în loculü loră, cari şi-la potü pro

cura. Aşa sfătuesce „Ellenzék“ şi învinovăţesce deose

bitele corporaţiunl pentru că nu adoptézá costumulü na

ţionalii ungurescü ca costumü de paradă pentru tóté în

trunirile lorü în şedinţe, în biserică etc. —  Trebue sé 

pufnesc! de rl-să, când cetescl asemenea basaconii.

Din o scrisóre particulară, scrisă din Sécuime, a- 

(lămă că în comuna Zetelaka domnesce o bolă epide

mică, cu simptome ca ale colerei. Scriitorulü epistolei 

spune, că s’au întâmplată pănă acum multe caşuri de 

mórte grabnică; cei atacaţi de bolă, după o scurtă su 

ferinţă de convulsiunî de stomacü, morü. Totü acolo 

fură loviţi filele acestea de trásnetü trei fraţi: doi fe

ciori şi o fată, toţi mari şi fii ai aceluiaşă părinte, Bot- 

hazi. Atragemă atenţiunea autorităţii poliţiei sanitare 

a Braşovului asupra cálétorilorü cari vinü din aceea 

parte.

— x —

Cetirnü în BKoîozivar“ : „Gazata“ se ocupă cu i?o-
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menimea din comitatuíü Selngiulul. Uaö solgábiröu dealö 

nostru a mersü în o scólá confesională romenă şi fiind* 

că şcolarii au rëspunsü bine —  şi fet limba statului 

lï-a împărţită premii. Se póte, cű tespectivulü solgfibiréu 

este şi proprietara şi patronă alü scőlei de acolo. Totă 

atâta, „Gazeta“ atacă pe aeelă înveţSlorfi de trébft în 

modula celă mai durii ce se póte îndiipai, llă td^ftra» 

prin tină, îlü proscrie şi încă în fruntea fóréi. Aötfeltt 

esclamă ea — cum nu se va maghiatfati comitatul# Sé- 

lagiului! Déc-i n’ar fi vorba tocmai de coraitatulü Séla- 

giului nu n!-ar páré bătătore la o?hf l&nna ce o fac* féte 

rumeniscă... Comitatulü Sôlagiului înainte de asta cu o 

sută ori doué de aol era cur^lütu(^Lirescü şi Valachimea 

numai aşa a’a coborîtü de pe délurile de păscută şi s’a 

aşecţatâ în locuinţele autoch'óne ale Maghiarimei, ce şi 

le-a perdutü în órdele. turco-tatare, précum se dféda ver- 
mele în căsulia gulă a bourelului (melcului). Vagatmn* 

dândü din Valahi a-mică, s’au aşe(|it0 pe cóstele déluri- 

lorü ca nomazi, de unde au ajunsü îu com;ţa(Q de a gata, 

s’au postatü aci pe la margineíe satelorü, srau ImulţitQ, 

în timpü ce elementulü domn'toră din patriă n’a sţiâsă 

în luptele pentru apërarea patriei...“ — Deía fóiá unörji 

asiatici nici nu poţi aştepte sciihţâ istorică mat multă 

decâtü atâta şi nici alte espresiunl decâtü asiatice. Âr Ă 

şi copilărescă lucru a mai sta de vorfc*ă, in astfelü de 

cestiunl, noi, Earopenl, autochtonii acestei ţSrl, cu nisce 

Asiatici veniţi aci peste noi.

—x —

■ „ Budapester Journal« s’a fusioncdü cu Batdotpei» 
ter Tagblatt.*

S’a supëratü „Kolozsvár" focü pe d-lÜ capelană ro- 

mânü Tuliu Roşescu, din causă că acesta a „cutezatű“ 

së îmâneze oficiului de împrotocolare dela primărift dia<e 

acte scrise în limba română. Protdcoltstulü, ^iCe ^Ko

lozsvár a primitü actele fàcêndu-i d~lui Roşescu otiser- 

vaţiunea, că ar fi bine së se tradoeft actele în limba ma

ghiară, pentru-că funcţiunarii nu prea sciţi Hmba rprtiâ^ 

néscá, dér d-lü Roşescu, (jice, rëspunse la acésU'ci&ièe- 

ţiune strigândü : „veţî învéja dJvóstrá ín euí*6n(til rtímft- 

nesce“. „Kolozsvár*, în Nr. sëu de Vineri^ 29 luiie> şi 

îndemnă pe cetitori së aibă curagiu şi së nu se înspăi

mânte de cuvintele d-lui Roşescu. In reahtate însë tod- 

tnai »Kolozsvár“ arată m ii mare lipsft de îüWg&ii cfccî 

in numërulü sëu următorD, dela 30 Iulie, revinejdiii; nou 

asupra cestiunei, pretinijêndü cu seriozitate së se üa^më- 

surl energice contra unorü ' ómenl, cári vatëmà aotfeiû 

legea. D. capelanü Basiliu Pod0bă rëàpunde la wwjeti* 

vele (Jiaruîui „Kolozsvár“ printr’o declaraţiune publicată 

in numërulü sëu. delà. 2 Aug,. a. c, çare XOjaLfgfil^“ 

veni. Ostenéla ce şî-a dat’o d-lù Podóbá de a capacita 

pe cei dela „Kolozsvár* via fi zadarnică; tătarulfl tottt 

tătară va remâné. *

Foile cehe continuă cu mare înyerşănare a agita 

contra cumpărărei de projucte unguresc!. wHlas Na* 

roda“ provócá în unü articulü de fondü pe morari şi pe 

fabricanţii de beré së nu cuna^è  jir^ducte unguresc!, 

ba unele foi cehe ameninţă chiar, că vorü denunţa cu 

numele pe toţi acei indlVi<|ï, cari voră cumpăra, iăiqă 

unguréscâ. • ?

—x—

In cerculü Recasului, comit. Timi^óra, a fostă o 

gróznicá furtună, care a pricinuită pagubă imenaă. fn 

localităţile Thee-s, Lucareţl şi Aranyag orcanulü a smulsü 

coperişele caselorü, a dërîm itü tunurile biáerieetortt f©- 

mânescl din Thees şi Lucareţl şi à stricÿtü pesté 200 

de edificii. De asemenea grindina a pricinuită mare 

pagubă.

--X—  ■ m..'

Cetimü în „Epoca*: ,în cursula acestei sêpfëmlàl 

se a^téptá la Sinaia visita generalului Sekonfdd, cpipan- 

dantulă corpului de argată din Transilvania, care va 

veni së presinte respectele sale Regelui. Generalul^ va 

fi însoţită de unü numëKBü statü raaiorü -Cu acéstâ 

ocasiune unü mare prâncjü va fi datü la càsfëldlû 

iVeşO.«



m  reo. GAZETA TRANSILVANIEI. 1887-

Katkov, vestituíü publicistű rusö, despre a căruia 

mórté ni s’a reiatatü erï, a fostü născuta ín 1820 Mi- 

chaílfl NikoforovicI Katkov a fostű fiulü unui boerü din 

Mosçva. Elü tşl termină studiile ín Königsberg şi Ber- 

fjpjjŞ' După aceea deveni profesorü de filosofiă la uni

versitatea din Moscva. Gurênd însë s’a retrasü dela pro- 

fesură şi s’a fácutü publicista, pe care carieră a dobèn- 

ditü estraordinare succese. Activitatea de treime! de 

an! publicistică a lui Katkov se împarte în doué părţi, 

dela 1856 pănă la 1861 Katkov a apëratü şi profesată 

în »Ruskii Vestnik« idei moderne, liberale, mai alesü 

ideile selíguvernamentului englesű ; totodată însë făcea 

oposiţiune energică partidei radicale şi socialiste. In 

anulü 1861, când luă Katkov redacţiunea fóiei „Mos- 

kovskija Viedomosti« părerile lui politice şi metoda lui 

publicistică se concentré într’o fanatică apërare a rusis

mului şi combatere a totù ce erastreinö în Rusia. Ast- 

telü Katkov câştiga încetula cu încetulü totû mai mare 

influinţă politică. In timpulü din urmă scimü, că Katkov 

era dintre toţî politicii ruşi celü mai temutü de Germani, ca 

unü panslavistü influentă, ce era. Katkov nutrea în parele 

gale mereu ura în contra Germanilorü şi cocheta de altă 

parte cu Francesii. Cu Giers avu unü conflicta seriosö 

din eausă că acesta i se părea pré íngáduitorü faţă cu 

Germania. Kotkov era omulü de încredere alü Ţarului 

Alexandru 111, dela care obţinu mësurile cele mai nouă 

pentru rusificarea provincielorü baltice.

Din Bucovina.
Şemlu mare, Iulie 1887.

S’a voibitü şi se vorbescü multe şi prea multe 

despre succesiva sărăcire şi decădere a poporului românü 

bucovinénü. Intre cele multe cause ale regresului punü 

ómenii înv0taţi cea mai mare greutate pe viţiulfi beţiei. 

Déf mai degrabă se póte, ca mai toţî cei ce voiescü 

prin acésta numai a îmbunătăţi soarea poporului băşti 

naşa së aibă cunoştinţă prea superficială despre starea 

lui: ideea de a stirpi beţia a ocupatü şi ocupă atâtü preo 

ţimea câtü şi pe mireni în continuu, aşa că ocupându-se 

aceştia esclusivü mai numai cu meniţTunea da a stîrpi 

beţia din poporü, poporulü totuşi sărăeesce şi decade

materialmente.
De când este vorba totü numai de beţia cea mare 

în poporü de atunci lesuiţii şi maicele ursuline s’au aşe 

<|ata cu temeiu In ţâră, ba acuma mai umblă şi maicele 

indurätöre pribegindü pe ici pe colo, chitindü şi soco- 

tindö ca roiulü unde 11-ar veni de îndemână së se aşe<Je 

cu temeiu.
Poporulü nostru este nutrita mai cu de tóté, nu

mai nu cu ceea ce i-ar prii. BeţivO devine omulü după 

ce pierde tótft esistinţa sa. Au fostrt ani fórte grei, fără 

recoltă, dér poporula nu s’a scfipàtatü şi nu a sërâcitü 

atunci aşa, ca cu cămătăriile jidovesc! şi banii bancelortt. 

Cu greu scapă ómenii şi prin legea împërâtéscâ de astă 

calamitate,
Dér adevërata caugrenă care subminézá esistenţa 

poporului este: nesciinţa şi întunecarea minţii în care 

se ţine elü şi de care nu póte scăpa, căci îi lipsesce lé- 

eulü şi ea nu are altü remediu decâtü iubirea adevă

rată pârintéscâ, ér uu vilrigă. Numai acéstá iubire dă 

copilului »pftne ér nu pétrâ*.

; De altă parte, pe lângă aceea că cei chemaţi de 

a lumina poporula, de a’la tre<}i din nesciinţa şi nepri

ceperea lui cea prea învechită nu’şl împlinesca acéstá da- 

toriă sacră, mai are poporula de a suferi încă multe din

FO ILET O N  Ü .
(18)  

Misterele Veneţiei, 

de Edouard Didier, traducere de Ioanü S. Spartali.

VI.

Unde vedemü ér pe Pietro.

în momentula când cei doi prietini noi sosiră, tota 
la braţ a, la palatula Badoer, ' Martinengo cobora scara 
cea mare care ducea din sala de gardă la galeria cea 

mare din catuia întâi u.
Podestatula era însoţita de Felice Badoer. Tênë- 

ruîa patriciana mergea cu mâna pe după gâtulü lui 

Martinengo.

Cu totü fumuia beţiei, tota îi veni gondolierului 
unû pica de judecată. Se gândea bietuia Ricardo la 
vinulü oferita ca, atâta dărniciâ de fostul a sëu vrăşmaşa, 
sergentulü Bartolomeo.

—  ómenii ăştia ne iubesca pré multü ! — îşi 4>cea 
ela scărpinându-şl capula. — Nu î lucru curata ... tre 
bue së fiă ceva la mijlocü... vr’unü şarpe pe sub florile 

pe cari ni le aruncă in capü.

Cu sfiala asta în vine Ricardo se uita cu ochii mai 
multa închişi la Felice Badoer în momentulü când po
destatula, la plecare, îla sărută cu o cordialitate apa
rentă, şi gondolierula îşi 4'cea ér:

— Josa slugile, susa stăpânii se arată prietenoşi! 
Pôle ç'ar fi mai bine së ne ferima de mângăerile astea 
viclene. Tigrii, de obiceiu, nu lingü prada decât a pen
tru ca s’o p0tă înhăţa mai uşora. Per Bacco ! în probele 

aceste« de prietiniă póte së fiă şi vre-o cursă!

partea acestora. Poporula este ca o pajişte frumósá 

unde fela de felü de vieţuitore se hránescü; aşa hrănesce 

bietulü poporü multe lipitori, orî de milă ori de sîlă.

£tă cum storcü lipitorile poporulü prin vicleniă şi 

înşelăciune şi nu numai ceea ce de presentü posede po

porula, ci chiar munca braţelora lui viitóre se ameninţă.

Este cunoscuta că din Bucovina mergü cete mari 

şi numeróse de lucrători în totü anulü în România şi 

Basarabia de cu primávérá şi rémánü acolo pănă târziu 

tómna la lucrulü câmpului şi totü telulü de muncă. Ce 

nu află însă speculatorii dibaci în favórea lorü spre a se 

înavuţi? Modulü cum să se înavuţâscă este la unii secun

dara, principaluia e înşelăciunea şi despoiarea, resulta- 

tulü trebue să fiă câştigO, de se mai póte numi aşa ceva 

câştiga. Proverbulü románü (Şice, ce-i dreptü: „de unde 

nu-i, nici Dumnezeu nu póte lua«, dér speculanţii, cari 

speculézá cu munca pălmaşilorO, se silescü a nimici şi 

Zădărnici înţelesula acestui proverbü.

Mai că pe alocurea, unde suntü locuitorii siliţi de 

să răci â să părăsescă véra patria lorü, şi să mérgá in ţă

rile învecinate pentru agonisită; trebue să plátéscá pen

tru paşaportfl antistelui (^primarului) şi scriitorului comu- 

nalü câte 1 fl., ba de multe orî şi scriitorilorü din că 

pitănate. Acum acésta-i destulă jupitură dela unü mun- 

citorü pălmaşa din banii pentru cari are dénsulü încă 

să lucreze. Dér blăstămăţia şi cutezarea unorü indivizi a 

aflatü încă altü chipü mai potrivitü de storsü si esploa- 

tatü munca sîlnică a poporului sermana. In multe co

mune s’au formata societăţi anume pentru stórcerea 

bietului poporü, care este necesitată de a căuta lucru în 

ţările învecinate; în regulă este antistele comunalü şi cu 

scriitorulü său. Cum manevrézá aceste societăţi, vomü 

arăta în cele urmátóre prin esemplu pipăibila.

Una dintre aceste societăţi este în ţinutul Rădău- 

ţilora în comunele Mileşouţi cu Badeuţî, care se compune 

din antistele din Mileşouţi, şvaba, din una evreu rusa 

Merling şi din învăţătoruia din Badeuţî Braha, ca auto- 

rula intelectuala ala aceste* companii. Acéstá companiă^ 

dă banii proprii anticipando pentru lucru în România şi 

Basarabia ; şi anume cam în acestü chipü. Ei, adecă 

membrii acestei societăţi de stórcerea poporului, chipzu- 

iescü, înaintea sérbatorilorü séu când află mai cu cale, 

că arü avé poporulü mai mare lipsă de parale, facü a- 

poi veste prin numitele comune, că au venita parale din 

străinătate pentru lucrători. Ómenii nevoiaşi se adună, 

ei sciu că de nu vorü lua dela asta companiă parale, 

nu vorü căpăta paşaport ü ca să mérgá la lucru unde 

arü voi. Astfelü plătesce renumita companiă bieţilorO 

ómen! pe lună de (Jile lucrátöre, adecă fără Dumineci şi 

sărbători séu cţile de plóie, adecă pentru 30 de 4ile û‘ 

crâtore câte şepte séu optű fiorini; ba antistele Walter 

a datü în una ana păpuşoiu de alü său prin companio 

nulü său jidanü Merling vro 40 coreţe, adecă câte unü 

coretü pe 300 de <}ile de muncă în străinătate, dreptü 

că preţuia păpuşoiului pe atunci era 6 fl. v. a.

Apoi când vinü impiegaţii moşiilorO din străinătate 

spre a lua lucrători din aceste comune, compania acésta 

fáimósá nu mai are altă de flcutü decátü de a vinde 

pe sérmanii lucrători ca pe o marfă şi de ragulă vréndü 

unü lucrátorü cu câte 14 plnă Ia 16 fl. séu şi mai bine 

luna de lucru.

Ca să angajeze împegaţii moşiilorO din Basarabia 

séu România singuri pe ómenii muncitori, adecă să tra

teze cu muncitorii deadreptulü, fără întrevenirea astei 

companii, nu să póte, nu concede antistele. Aşa a vén-

— La palatulü ducalü! (Jisese podestatulü gondo- 

lierilorü.
Gondolele coborîră îndată pe canalulü mare.
—  Cum are să mé priméscá bétránulü Foscari?

— se gândea Martinengo uitându-se în văzduh. —  Fos
cari mă urăsce, însă mai multü <e teme de mine. Elü 
sciă că ml-am dat cotele cu Jacopo Loredano, vrăşma- 
şulfi lui de mórte. încă Loredano este decemvir şi eu 
sunt podestatü alü Padovei: dogele n’are să cuteze să 
ne atace pe faţă.

Ş’apoi, când ar vrea mârţoga bătrână să nu s’as 
témpere, şi să nu mă lase să lü íncalecü, am colea în 
busunar o serisóre care mi l’ar da legat cu mâni şi cu pi- 
cióre, décá 1’aşO ameninţa s’o predau în mânile inquisi- 
torilorü de statü.

Pentru ca cetitorulü să potă pricepe monologuia a- 
cesta al lui Batista Martinengo, trebue să dăma câteva 
lămuriri.

In Veneţia se pretindea că Francesco Foscari, după 
ce aflase că a fostü alesü doge, (J'sese unui prietinü in
tima că elü să va crede în realitate suverana, câtă vreme 
vora trăi fraţii Pietro şi Marco Loredano Nu trecu 
multa după aceea şi fraţii Loredano muriră aprópe tota 
într’o vreme de mórte violentă. Fiula unuia din ei, Ja
copo Loredano, învinovăţi în publieü pe dogele că ar fi 
plătitâ ucigaşi ca să’i omóre. Fundată era învinuirea 
asta? Francesco Foscari era adevératü vinovata? Nimic 
nu proba. Lucrulü însă era cu putinţă, décá ne gándimü 
la moravurile din epoca aceea ciudată. In epoca, pe 
care ne silimü s’o deseriemü, pumnalulü şi otrava jucau 
unü rolü preponderantü în relaţiunile politice ale Italie- 
nilorü între ei. Noi nu judecámü, constatámü. In Ve-

duta în anula 1884 acăstă companiă făim6să 270 de Iun 

de (Jile lucrătrfre boeruluî din Basarabia Davidaglo cu 

câte 16 fl. luna, pe care însă compania o plătise numai 

cu câte cela multa 7 pănă la 9 fl.

(Va urma.)

Agricultura în Germania.
O escursiune agricolă făcută ia Rosalii 1884; în provincia Sacsonia.

(Urmare.)

Lăsând ü Potsdamulü Ia o parte, 0răşi acela as- 

pecta —  baltă, nisipa sburătora, pădure de pini etc. 

După o călătoriă de 3 óre însă eşirăma din marca 

Brandenburg, şi îndată deterăma apoi de una pă* 

ménta mai buna; nisipulü deşi mai predominézá 

încă, totuşi ela conţinea o însemnată parte de lutü şi 

argilă, care era de ajunsü, ca să conserve apa de plóiá 

timpü mai îndel ngatü, şi să nu o lase să trécá prin 

nisipü în tocmai ca prin o sîtă, şi cu cátü lipsa de u- 

me<}elă scădea, pe atátü se înmulţea şi schimba vege- 

taţiunea. Pădurile de pini se răriră din ce în ce, şi în 

fine dispărură cu totulü, ca pe ici colea să lase locuia 

unei frumóse dumbrăvi de stejarü, necesară la regularea 

atmosferei, a ploilorü şi care e totodată în stare să plă- 

téscá şi mai bine páméntulü, eare-lü ocupa, şi încolo 

îmbelşugatelorO şi diferiteiorü cereale, nutreţuri şi plante 

industriale. Mai încolo, mai înăuntruia provinciei Sac- 

soniei, deterăma peste páméntula negru — Magdeburger 

Börde —  care face bogăţia solului României şi a Ru

siei meridionale, şi pe acesta între plantele cultivate sfe

cla séu napula de Zachar —  Beta vulgáris — ocupă 

localü de onóre.

In fine pe la órele 7 séra ajunserámü la príma 

staţiă de cercetata în cetatea Magdeburg, unde aveamú 

să visităma observatorulü meteorologicü de acolo. Mag- 

deburgulü are înfăţişarea tuturora oraşelora medievale, 

adică nisce case mici înguste, cu balcónelé şi galeriile 

scóse in atară spre stradă, apoi nisce strade strâmte şi 

întunecose în cari abia póte circula una singura căruţa 

séu adesea abia pota merge împreună două persóne. 

De sine se înţelege că în nisce atarl strade şi curăţenia 

şi salubritatea lasă multa de dorita; totuşi Magdebur- 

gula are dela dărîmarea zidurilora vechi de întărire şi 

lărgirea cetăţii íncóee — săvărşită pe la anula 1876, şi 

câteva frumóse clădiri moderne. In locuia şanţurilora, 

bălţilora şi zidurilora de întărire de odinioră a<}l se ri

dică edificiurî moderne cu câte 3—4 etagie, construite 

cu multa gusta şi eleganţă, ba pe unele locuri suntü 

chiar câteva strade nuoi, cari ar face onóre ori şi cărui 

oraşa mare din Europa.

Noi, după ce puturăma afla într’una hotela întune- 

cosü câteva camere séu mai bine (Jisü visuine, de dor- 

mire, ne îndreptarăma spre gară, în apropierea căreia 

se afla observatorula meteorologica. De órece pe la noi 

nu se prea află atarî observatóre şi lucrări, nu creda a 

fi de prisosü d’a da unele detalii asupra formei şi sco

pului lóra. Observa'.órele meteorologice sunta punctele 

unde se facă studii şi observări asupra mişcărei aerului 

şi a temperatei. Ele îşi au de ordinarü clădirile lorö 

proprii in formă de turnuri, a cárorü înălţime însă tre

bue să íntrécá înălţimea tuturorü celorlalte edificii, pomi 

séu coline dimprejurü, cari arü puté să opréscá séu 

să împediee mişcarea aerului. De multe ori observato- 

rnlü meteorologicü póte fi aşe<Jatfl şi pe o casă înaltă, 

pe o biserică, scólá, casarmă, magaziă etc. şi anume pe 

vérfulü acoperişului, unde apoi se aşă4ă tóté aparatele

neţia mai cu sémá nu era (ţi în care să nu fi pieritfi 
câte unü omü din poporü ori în care să nu fi muritű 
misteriosü câte unü patricianü care erl încă se plimba 
în Broglio.

Cât despre participarea dogelui la asasinatulü fra- 
ţilorO Loredano atátü putemü spune că pe registrele lui 
de comerţO (cele mai nobile case din Veneţia nu consi* 
derau comerţulft ca o ruşine) Jacopo Loredano, fiiulü 
şi nepotulü victimelorü, avusese indrásnéla să scrie:

*Datoresce dogele Francesco Foscari pentru mórtea 
lui Pietro şi a lui Marco Loredano*....

Şi acestaşî Jacopo Loredano răspundea unui prietin 
care ílü îndemna să ştărgă vorbele acestea nesocotite:

— Le voiu şterge când se vorü cumpăni lucrurile.
Şi Francesco Foscari era atunci doge alü Veneţiei!
Acesta Jacopo Loredano fuse agentuia cela mai ne 

obosita ala conspiraţiunei legale, care aduse mai târtţiu 
căderea dogelui.

Pănă atunci conspiratorii se mulţumiseră să isbéscá 
pe dogele în singurula fiu care ii mai trăia, Jacopo Fos
cari, pe care Senatula — după cum am mai spusü — 
ílü exilase în Candia pentru nisce vorbe necuviincióse. 
Este adevératü că şi elü fusese învinovăţită de omucidü 
asupra persónei celui din urmă preşedinte alü Consiliului 
de (Jece.

(Totdéuna asasinata! Asasinatulü plana atunci în 
aerulü încungiurătorO care se respira în Italia şi Renaş
terea fuse íntr’adevérü o auroră sânger6să care se rădică 
peste epoca acésta mare —  cea mai mare pe care a 
străbătut’o omenimea!)

Insă învinovăţirea acésta fusese nimicită de unü 
órecare Nicolae Erizzo care, pe patulü lui de mórte, măr
turisise că elO era ucigaşuia.
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şi instrumentele necesari. După cum vedemü dér, pen

tru unü observatorii meteorologicii, lucru principalii nu 

e clădirea ci ca atare póte servi ori şi care punctü ínaltű, 

numai care sé întrecă pe tóto celelalte dimprejurü, şi la 

care, prin urmare, sórele, véntulü şi plóia ori zăpada sé 

p0tă ajunge din ori şi ce parte fără cea mai mică pie- 

decă ori modificare. Pe loculü acela se aşâ^ă mai multe 

aparate şi instrumente, cu caii sé mésórá presiunea şi 

greutatea aerului, tăria vântului şi direcţiunea de unde 

bate, ume4é!a atmosferică, căldura şi gernlü etc.

Astfelü era şi obsorvatorulü meteorologicii din Mag- 

deburg. Elü era íntemeiatü şi întreţinuta de unü 4iarü 

mare politicü, literarü şi economicii numitü „Gazeta de 

Magdeburg“ şi condusü cu multă esactitate de neobosi- 

tulü directorii Dr. Assmann, care pe lângă acela avea 

sub direcţiunea sa pe la proprietăţile din provinciile 

Sacsonia, Suringia Anhalt, Dessau Brunswick etc. încă 

alte 220 staţiuni de observaţia de categoria a Il-a şi 

dela cari elü primea prin telegrafü, regulatü în fiecare 

<Ji, datele asupra mişcărei şi umbletului temperaturei, în 

urma cărora elü cu o mare probabilitate puté conchide 

ce timpü avea sé fiă in (Jiua următore, norü ori seninü, 

căldură ori plóiá etc. lucruri cari cu deosebire pentru 

agricultorü suntü de cea mai mare importanţă. AcJI, 

când aiâtea convenţiunl şi întocmiri internaţionale légá 

şi unescü popóre şi téri. spre binele şi fericirea tuturorű, 

avemü şi unü serviciu internaţională de meteorologia, 

observatoriile de meteorologiă de categoria primă susţi- 

néndü între ele o relaţiune viuă şi comunicându-şî prin 

firulö telegraficu observaţiunile făcute, aşa că în fiăcare 

<}i poţi sci ce timpü e în totă Europa.

So3ÎţI ia observatoriu, ne primi direclorulü Dr. 

Assmann şi cu multă amabilitate ne invită sé visitámü 

töte apartamentele şi aranjamentele observatorului. Mai 

áoléiu ne conduse pe o uşă mititică —  doră de nici 

uaâ metru mărime într’o chiliă subterană, ce se afla 

dreptü pivniţă la piciorulü observatoriului, care era fó-’te 

întunecosă şi cu unü aerü de totü greoiu, íncátü respi

rarea ne devenea pentru mulţi anevoiósá, în care ínsé 

eţ*au aşetjate mai multe barometre, termometre şi oro- 

lóge. »Deşi« —  ne <jice:i dénsulü, „aşî fi voitü de multü 

sé mé scapü de acéstá viesuiná de viezune puţina potri

vită cu demnitatea de omü şi de sciinţă, totuşi nu rné 

potü lipsi de ea, de órece barometrele suntü aci ma; 

puţinO espuse influinţei şi fluctuaţiunei temperaturei de 

afară, precum şi la sguduiturile pământului causate prin 

caréle de povaré de pe stradă.

Cu tóté arőtárile şi esplicaţiunile cele pline de în- 

vfiţământO şi atrágétóre ale directorelui, rémánerea înde

lungată deveni pentru mai mulţi imposibilă, ameninţaţi 

fiindú de a cádé josü leşinaţi. Prescuriâ dér şi dénsulü 

esplicările pe cátü era posibilü, rémánéndü ca sé ne dea 

lămuriri mai am0nunţite în etagele de süsü ale observa

toriului, unde încă se aflau atarl instrumente, şi cari mare 

parte erau în legătură cu cele de josü. Pe vérfulü aco

perişului observatoriului pe unü drugü séu suliţă de ferü 

se aflau puse crucişă 4 tingiri séu semigloburl concave, 

scobite de o parte, cari la suflarea vântului se mişcau 

în jurulü drugului. Véntulü din ori şi care parte ar veni 

lovesce în unulü din tingire, ílü iaptă (aruncă) înapoi şi 

în loculü lui vine altulü, ílü iaptă şi pe acela, şi aşa ma' 

departe, prin care ele se punü în mişcare. Cu cátü su

flarea vântului va fi mai mare, mai puternică, cu atátü 

şi tingirele séu semigloburile se vorü învârti mai iute. 

Drugulü la capétulü de josü are unü condeiu, care atinge

Prin urmare Jacopo Foscari era acusatü numai că 
ar fi rostitü nisce vorbe revoluţionare înpotriva stăpânirei 
şi din pricina acésta fusese pusü la tortură şi la urmă 
exilatü In Candia.

Exilulü era greu pentru Jacob Foscari şi totü din 
pricina exilului îi venise ideea ciudată ca sé scrie du
celui de Milan. pentru ca sé-lü róge sé intervic în fa- 
vórea sa pe lângă Senatulü Veneţiei. Negreşilfl că unü 
astfelü de pasü putea fi aspru interpretatü de unü gu- 
vernü aşa de spáriosü ca alü Veneţiei. Atunci erau în 
résboiu cu ducele de Milan şi a coresponda cu elü putea 
fi judecatü ca o faptă de trădare. Insé serisórea lui Ja
copo Foscari nu numai că nu ajunsese Ia destinaţia ei, 
dér încă fusese prinsă de cătră unü vrăşmaşfl alü case. 
Foscari, de cătră podestatulü Padovei, Batista Martinengo.

Acesta avea dér dreptate sé créíjá că serisórea 
acésta Si putea fi o armă înpotriva dogelui.

Podestatulü nu hotărîse încă cé atitudine trebuia 
sé ia în faţa lui Foscari când va ajunge la palatulü du- 
calü. Deşi temperamentulü séu violentü ílü îndemna sé 
se ţină ín ofensivă, elü avea prea multü interes ca sé me
najeze pe dogele, care, ori cât îi era puterea de măr
ginită, putea după placü sé grábéscá séu sé întârzie că- 
sétoria fiicei Adriaticei, şi sé caute sé-i câştige bună
voinţa printr’o purtare cu minte şi reservată.

De aceea Martinengo sui (Jímbindü scara Uriaşilorfl 
şi se prestată la uşa apartamentelorü private ale dogelui, 

unde se anunţă

(Va urma)*

o hârtiă, ce prin o maşinăriă de telegrafü e în continuu 

trasă înainte şi deci cu câtü tingirile se învârtescü mai 

iute, cu atâtü şi condeiulü va atinge de mai multe ori 

şi va înegri hârtia, şi érâçï cu câtü tingirile se învârtescü 

mai încetü cu atâtü şi condeiulü va atinge mai puţinO 

hârtia şi acésta ne dă tăria vântului. Unü altü aparatü 

în formă de orologiu ce sta în legătură cu drugulü arată 

numërulü de câte ori s’au învêrtitü tingirile pe 4'- Capé

tulü de josü alü drugului nu se mai afla aiară în liberü 

ci era într’o chiliă a etagiului alü doilea, unde se mai 

aflau şi unele recipiente de plóiá — nisce vedriţe de ti

nichea construite anume în formă de pâlniă (trichter) ce 

se vërsau una într’alta fără a aborda, pentru mësurarea 

ploii şi zăpezii ce ar càdé peste 4‘ séu nópte, a cârorü 

parte superioră ârăşl era afară în liberü. In etagiulü ân- 

tâiu alü observatoriului se aflau pe nisce mese lungi mai 

multe eóle de hârtiă de o lungime de 1 metru, pline de 

socoteli despre ceea ce au fostü produsü vëzduhurile. 

Doi asistenţi séu ajutóre ai d-lui Assmann erau tocmai 

ocupaţi cu atarl calculări, ca sé încheie darea de sémâ 

despre timpulü din sëptëmâna ce espirase.

După ce directorele ne dete mai multe formulare, 

pe cari lnsemnézá elü temperatura de peste 4'» rugân- 

du ne ca şi noi în cariera nóstrá de agricultori sé facemü 

atarl observaţii meteorologice, ne scoborîràmü josö din 

turnü ca sé inspectàmü alte feliurï de studii ale d-sale. La 

o distanţă de 3—4 metri delà piciorulü observatoriului, 

dénsulü făcea cercetări asupra încăl4irei şi rëcirei pămân

tului la diferite adâncimi, şi anume : lângă unü 4idü erau 

aşe4ate 4 termometre, unulü în faţa pământului, altulü 

pusü pe o prăjină la o adâncime de 3 metri, alü treilea 

la o adâncime de 5 metri şi alü patrulea la o adâncime 

de 15 metri. Prăjina celui din urmă se ridica şi se lăsa 

în josü cu ajutorulü unui scripeţfl. Diferenţele ce le arë- 

tau termometrele erau destulü de considerabile 2, 3, 4,

5, 6 ba uneori şi mai multe grade.

D’aci ne conduse apoi directorele în curtea gărei, 

unde pe unü terenü de câţiva metri pătraţi ’şl aşe4ase 

mai multe termometre pentru observarea încăl4«rei pă

mântului arabilü. Unele din termometre erau tinse pe 

páméntü, altele erau cufundate cu unü capétü în pământă 

la o adâncime de 2, de 3, de 5 policari — ţol!—şi aşa 

mai departe. Apoi o altă seriă de termometre erau puse 

şi acoperite cu pământO de diferite calităţi şi culori: ca 

nisipă sburâtorü, nisipü cu grăuntele ceva mai mare, ni- 

sipü cu mici petricele de cuarţă, apoi lutfl, margă, ar

gilă, pâmântü humosü, pâmântü negru de grâu şi în fine 

marecagiu séu turba, (pâmântü negru de mlaştină); şi 

0răşl o altă seriă de termometre erau puse în iarbă, şi 

anume: în iarbă mică de păşune, în iarbă mai mare de 

c0să, în orzü, grâu şi sëcarâ, ca sé constate, care e căl

dura între ierburi şi holde. Resultatele ce le obţinu d-lü 

Assmann suntü de cea mai mare vaióre, căci ele ne a- 

rată la ce călduri şi geruri suntü supuse şi pănă unde 

le potü suporta plantele. Aşa elü ne arëta că într’o 4i, 

când temperatura aerului era numai de 20—22 grade 

Celsius, căldura pământului negru de mlaştina-turbei se 

urca la 60—68 grade C., şi ârăşl acelaşi pământă érna 

se rëcesce până la 20 grade C sub zero!!! Va sé 4‘-ă 

ierburile şi bucatele trebue sé suporte o căldură de GO

TO gradurl Celsius, când la 100 grade C apa fierbe cu 

clocotü, şi ârăşl iarna rádécinile sé suporte unü gerü de 

20 grade C, când apa înghé{â la 0 grade — ér la 3 

grade Celsius ea e îngheţată ca tunulüü Acesta e unü 

enomenü destulü de importanlü, ca së merite atenţiune 

şi së fiă imitatü şi în ţ0rile nóstre cu deosebire de cătră 

preoţii şi înv0ţătorii noştri dela sate.
(Va urma.)

Ultime scirî.

Sofia, 2 Augustü. — Regenţii au părăsită 
Varna ducêndu-se la Rusciucű.

Viena, 2 Augustü. — In cercurile diploma
tice se crede că o conferinţă se va întruni în 
curêndü spre a resolvi cestiunea bulgară.

Viena, 2 Augustü. — O depeşă a „Agen
ţiei Havas“ din Bucuresci desminte că d. Fere- 
cliide mergêndü la Constantinopole a avutu o 
misiune privitóre la o un i re  a R o m â n i e i  cu 
B u l g a r i a  sub regele Carolü .

Strasburgü, 2 Augustü. Guvernatorulű Alsa- 
ţiei-Lotaringiei a declaratü că nu va permite 
anulü acesta escursiunea anuală în Alsaţia a so- 
cietăţiloriS sciinţifice francese.

Pesta, 2 Augustü. „Pester Lloyd“ primesce 
o telegramă din Sofia care <Jice că: Pórta refusă 
só priméscá propunerile d-lui de Nelidoff.

*

„Le Nord,“ organulü oficiosü alu cancela
riei ruse, (Ĵ ce Ştirea despre numirea unui ge- 
neralü rusü ca regentü în Bulgaria e totü atâtü 
de puţină adevărată ca şi sgomotulü că Rusia 
s’ar gândi sô se depărteze întru câtva de atitu
dinea ei expectantă.

O serisóre din Petersburg prevede nisce noué

şi apropiate salturi ale Bulgarilorü. Prin acea 
serisóre se arată că schimbarea ce au luatü eve
nimentele şi atitudinea echivocă a prinţului de 
Battenberg au trezitü deja pe principele de Co- 
burg, care se teme de unü p r o n un c i am e n t o  
militarü, contra căruia n’ar avea ce sé facă, de 
vreme ce n’are sprijinulü tuturorű puteriloră.

Cu tóté astea, 4*are ê vieneze ne informézá 
că pleca:ea prinţului de Coburg este iminentă. 
Curtea prinţului e deja formată. Prestarea jură
mântului în faţa Sobraniei va avé locü Joia vi- 
itóre.

-- 1------

SCIRI TELEGRAFICE.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

VIENA, 3 Augustü. —  Ministrulü Nacevicl 
şi delegatul ü Stransky au plecatü erî spre Bul
garia. Se (Jice că pe cale se va alătura la ei 
p r i n ţ u l î i  de Coburg,  care sé se i i  h o t ă 
rî tű în şedinţa de eri ţinută în Ebenthal ca sé 
urmeze învitărei de a se duce în Bu lga r ia .  
Pórta a trimisü eri Prinţului o nouă telegramă, 
avertisándu-lü sé nu facă paşi prea grăbiţi.

PARISÜ, 3 Augustü. — Martorii lui Ferry 
şi ai lui Boulanger nu s’au putută uni asupra 
condiţiuniloru duelului şi au publicată o decla- 
raţiune în acestă sensii.

BELGRADŰ, 3 Augustă. — Regele şi prin
ţul ă de coróná cálétorescü Vineri la băile ungu
resc! Tatra.

NEW YORK, 3 Augustü. — Zalewski s’a 
îmbarcată eri dimineaţă spre a se íntórce în 
Austria.

VENEŢIA, 3 Augustă. — Tóté calfele de 
brutară s’au pusă în grevă.

D IV E R S E .
Nebuniă religiosă. — Din Malaga se scrie: O fe

meia din Torrox a începutü, acum câte-va luni, sé spună 

ómenilorü din satü că i s’a arătată Maica Domnului şi

i-a poruncită së predice o evangheliă nouă pentru mân

tuirea omenirii, căci se apropiă finele lumii. Vorbele 

acestei femei fură cre4ute şi totă comuna fù cuprinsă de 

nebuniă religiósá. Femeia predica în contra averei pă- 

mântesclşi pentru íntórcerea la viaţa ómenilorü primi

tivi. Odată se fâcù unü foeü mare în satü şi secta cea 

fanatică aruncă în foeü totü ce avea, haine, mobile, etc. 

apoi bărbaţi, femei, şi copii, în coslumulă lui Adamü, 

jucau şi strigau imprejurulü focului. Cine scie décá nu 

s’ar fi pusü foc ă caselorü, décá şi copii n’ar fi fostă a- 

runcaţl în flăcări, de cumva nu veneau la timpă gen- 

darmii spre a pune capétü acelui Sabat infernalü.

Unú guvernatorii brutală. — Din Odesa se anunţă, 

că guvernatorulü de acolo alü oraşului, viceadmiralulă 

Zelony care era vestitü de multü prin purtarea sa neo- 

menósá faţă cu tótá lumea, a păţit’o în fine şi elü. Nu 

de mullü Zelony a insultatü şi pe doi Englesl, pe pro- 

fesorulü Dillon şi pe amiculü acestuia O’ Mahony, pe 

unü vaporü. Dillonü şi amiculü séu se aşe4aser& din 

întâmplare lângă acelü guvernatorü tiranü, fără só-lü cu- 

noscă. Zelony se résti la Englesl s0-şl caute altü locü 

şi în urma refusului lorü, elü îi ameninţă şi arestà pe 

Dillon. Acésta nu i se prinse d-lui Zelöny. Din ordi- 

nulü guvernatorului generalü elü trebui sé cér& scuse 

Englesilorü şi ptobabilü că va fi destituită.

Ologeala pasërilorù. — Gâscele mai alesü sufere 
de acéstà bôlâ, care provine din pré marea adunare a 
sângelui la labe. De altfel ü gâscele bolnave de durere 
la labe nu pré morú, dér se trudescü multü târându^se 
cu ajutorulü aripeiorü. După d-lü Pons-Tande acéstà 
bo!ă provine din causa necurăţeniei coteneţelorfi, a pu
ţinei umblări şi a pré multei hrăni substanţiale. Se pot 
vindeca imedialü lăsându-se sânge cu o preducea séu cu 
fôrfeeï, la una dintre membranele ce legă falangele 4i* 
gitale. „Gaz. Săt."

Boulanger. — Generalulü Boulanger a dăruită ma
şinistului şi fochistului locomotivei Nr. 132, cu care a 
plecatü din Pansü la 30 Iunie, precum şi celorü doi 
sergenţi de oraşD, ce i-au datü ajutorü spre a sé orca 
în locomotivă, ceasornice de argintü, pe care stau gra
vate aceste cuvinte: „Souvenir de la manifestation de 
la gare de Lyon 12 Iuillet. — Le général Boulanger.“

Necrologu. — Teresia Rosoru, în numele sSu şi altk 
fiilorO s6i Malvin i, Alexandru, în numele fratelui George 
cu soţia şi ală ginerelui StefanO CacoveanO, precum şi 
în numele tuturorQ consângenilorfl şi cunoscuţilorQ, anunţă 
cum că neuitatulo soţQ, tată bunii, frate, respective socru 
Alesandru Ciaclanu, preşedinte urbarială şi comisartt re- 
gescO catastrală pensionata, după unfl morbti de 6 6re, 
s’a mutată la cele eterne în 29 Iuliu a. c. la ÎO1/̂  6re 
sâra, în anulă ala 62-le alQ etăţii, şi ala 29-lea ală fe
ricitei sale căsâtorii. Râmăşiţele pâmântescl sTau aşezată 
în cimiteriulă gr. cat. din locO spre râpausultt eternă 
în 31 Iulie 1887 la 4 6re după am&JI. ■

B la ş iu ,  în 30 Iuliu 1887. ■
Fiă-i ţârina uş6ră şi memoria binecuvântată!

Editorü : lacobtt Mureşianu. 

Hedactoră responsabilă: Dr. Aurel
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CtarsoHk U  bursa de Viena
din 2 Augustă st. n. 1887.

Rentă de aurii 5*/« . . .  10105 
Rentfi de hârtiă 6°/0 . . 87.45 
[mprumutulfi căilorii ferate 

ungare . . . . . . .  —.—
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostfi ung.
(1-ma emisiune) . . . 

Amortisarea datoriei căi- 
lorâ ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .

ârriottiăarea datoriei căi- 
lorQ ferate de ostQ ung.
(3-a emisiune) . .

Bonuri rurale ungare 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş t l ......................... 104 25
Bonuri cu cl. de sortare 104 25 
Bonuri rurale transilvane 104 50

97 80

115 50 

104 50

Bonuri croato-slavone . . 104 50 
Despăgubire p. dijma de

vinâ ung................ . 100.50
împrumutului cu premiu

ung. .........................124.—
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123 60 
Renta de hărtiă austriacă 82 85 
Renta de arg. austr. . . 82 70 
Renta de aurii austr. . . 112 70 
Losurile din 1860 . . . 136 25 
Acţiunile băncel austro 

ungare . . . . . . .
Act. băncel de credită ung. 287.50 
Act. băncel de credită austr.282.— 
Argintulă —. — GalbinI 

împărătesei . . . . .  5 91
Napoleon-d’orl . . . .  9 93
Mărci 100 împ. germ. . . 61 45 
Londra 10 Livres sterlinge ÎS 516

P82 —

B u r s a  d e  B u i * u r e s c i .

Cota oficială dela 19 Iulie st. v. 1887.

Renta română (5°0). . . -
Renta rom. amort. (5°/0) « •

» convert. (6°/0) . .
împr. oraş. Buc. (20 fr .) . ,
Credit fonc. rural (7°/o) * •

* >> » (5°/o) •
» » urban (7 °/0) . .

» * » (6#/o) • - 
» (5°/o) • . 

Banca naţională a României 50C 
Ac. de asig. Daeia-Rom.

« > » Naţională 
Aurii contra bilete de bancă . 
Bancnote austriace contra aurii.

Cump. vênd.

92— 92Va

94»/, 95—
88— 88 V.
34— 3 6 -

104— 105—

89— 891/*
1021/3 103—
94Va 95—

878/i 87Va

15.—
2.02

15.50
2.03

Cursulu pieţei Braçovù

din 3 Augustă st. n. 1887.

Bancnote românesc! . . • • Cump. 8.51 Vênd 856

Argint românesc . . . » 8.50 » 8.54

» 9 92 » 9.96

» 11.23 » 11.29

» 10.23 » 10.28

» 5 83 » 5.86

Scrisurile fonc. »Albina» 6°/o . » 101 — » 102.- -

n * » 5°/o • » 98.— - 99.—

» 108— » 109 Vi

Discontulü . . . » 7— 10°/# pe an*.

Nr. 653 — 1887. Conçu rsú.a. t. sc. c. d.

Acei dtscendinţi legitimi de ai foştilor* grăniţeri din regimentulu 
 ̂ Iii doilea românii de graniţă din Ard£l* Nr. 17., cari ar dori sS capete 
din fondul fi de stipendie din districtul* NăsSud* vre un* stipendiu ori 
ajutora pro 1887/8 cu începutul* dela 1 Septemvre 1887 pentru ca s§ 
studieze la vre-o facultatQ, înaltă, la acaderaiă, la preparandiă, la scola 
de cădeţi etc. ori să înveţe ceva măiestriă, se avis^ză prin acesta că 
pentru acest* scop* au sS-şi înainteze suplicele la „Comisiunea adminis- 
trăt6re de fondurile scolastice centrali din districtulti Năsfiud*“ până in- 

clusiye la 10 August* 1887.

Fiă-care suplică trebue sS fia provS<Jută cu:
a) adeverinţă despre originea de grăniţeru;
b) carte de botez*;
c) testimoniu medicalii;

d) testimoniu scolasticii după cum cere legea pentru a fi primiţii 
cineva la respectiva facultate, sc61â ori măiestriă, £r suplicanţii la meserii 
trebue sS producă şi contracte încheiate cu măiestrii înaintea autorităţii 

industriali prescrise în lege.

e) testimoniu despre starea materială a părinţilor*.

Afară de acestea fiă-care suplicante ars s5 se dechiare în suplică 
că are ori nu are vre-un* alt* stipendiu ori ajutorii, 6ră suplijanţii 
pentru ori ce categoriă de sc61e, adecă afară de suplicanţii pentru meserii
—  au s& arete şi locul* unde doresce a studia.

Stipendiul* ori ajutorul* se p6te cere în aceeaşi suplică în modii

eventual* şi la o a doua etc. sc61ă ori măestriă. Suplicele ce nu vor* 
întră pănă ’la terminulu statorit* mai sus* şi nu vor* fi ajustate cu tóté 
documentele şi datele cerute în acest* concurs* — nu se voru considera.

Din şedinţa extraordinară a comisimei administrătâre de fondurile 

scolastice centrali districtuali.
N áséudü ,  8 Iuliu 1887.

Preşedintele: Secretarul* :
Ionü Ciocan*. Ioacliimü Mureşianu.

L á t t a m :

Beszterezén, 1887 V II/19
Br. Bánffy Dezső, főispán kir. biztos. 3— 3

* Gascavalü de munte
de calitate superiórá

şi cu preţurile cele mai moderate
se află în mare üepositü de Yéndare la subsemnatulü

X 3_3 DUMITRU I. PASCU,
Strada  t e a t r u l u i  ín  Brasovü.

pe

Mersul Ci trenurilortl
Valabilii dela I luniu st. n. 1886.

linia P r e d e a l i i - B u d a p e s t a  şi pe linia T e i a ş f i - A r a d f t - B u d a p e s t a  a calei ferate orientale de statil reg. ung.

P r e d e a l f t - B a d a p e s t a

Trenü Tren Trenü 
accelerat omnibus

person«

BucurescI

Pred taU

Timişă

Braşov*

Feldióra

Apatia
Augustinä 

Homorod ft 

Haşfaleu

SigWfAn

Elisabetopole 

Mediaş«
Copsa miei 
Micăsasa 

Blaşlu 

Crăciunelă 

Teiaţft 
Aiudtt 
Vinţulă de susti 

Dióra 
Cncerdea 

eMiriWfll 
Apahida

Clifi« I

Mfcdeţdu
GhirbSu
A«hiri|ö

Stâna
Huiedinfi
Ciuda
Bucă«
Bratca
Vadă

Meaő-Telegd

Fifcyi-Vásárhely
Veneţia-Oră îi

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok

Buda-peata

Yiena

7 20 
7 57 
8.24 
847 
9.29 
9 37

10 53 
11.00
11 34 
12.03 
12.26 
12.42
1.11 
1.23 
2.06 
2.27 
2.49 
2 56 
3.12 
3.46 
5.01 
5.21

4.30

9.12
9.35

10.12

6.01
6.19

7.12
7.41

8.20
8.46

Trenü
omnibus

4 01 
4.47 
5.28

5 59 
6 49 
8.35 
9.02 
9.12 
9 56 

1037
10.59
11.16

11.37
12.16
12,33
1.51 
2.18 
2.48
2 56
3 64
4.51 
5.28 
5 56

Trenü
de

persóne

10.50
1.33
4.24

9.11 
9.16 

10.37 
12.20 
2.15

—  I ' —  I 2.15
—  I 8.00| -

Nota: Órale de nópte suntö cele dintre liniile gróse.

10.05

7.30
1.14

1.45

2.32

Trenü
de

persóne

6 37 
6.53 
7.14 
7.29 
7.56 
8.18 
858! 
9.15] 
934, 
9 53 

10 28 
10.47 
10.57 
11.07 
11.19 
1.16 

3.29, 
6.33

B u d a p e s t a — P r e d e a l *

Tren Trenü Trenft Trenü

de pers. accelerat de pers. de omnibus
persone .

Viena 11.10 — — —

Budapesta 7.40 2.— 7.40 618 --

Szolnok 11.05 4.T)5 10.42 9.38 --

P. Ladány 2 02 5.47 2.02 12.02
2.01

--

Oradea mare 4.12 7.11 4.78
Venţia-Orădii — — — 2 08 --

Fudi-Oşorheiu — — — 2 19 --

Tele agü — 7.33 — 2.41 --

Vadü — 8.04 — 3.24 --

Bratca _ — — 3.47 --

Bucia ___ — — 4.07 —

Ciucia — 8.58 — 4.33 --

Huiedin ___ 9.28 — 5.15 --

Stana ___ — — 5.33 --

Aghiriş — — — 5.53 --

G1 ârbëu — — — 6.C5

Nedişu — — — 6.S0 --

Cluşia 1
__ 10.31 ___ 6.38 --

TF.0Ô — — 7.08

Apahida 11.19 — — — 7.36

Ghiriş

Cacerdea |

12 33 
1 01

—
9.16
9.53

1.11 ___ — 10.—

Uióra 1.18 _ _ — — 10.09

Vinţulă de susi 

AiudG

1.05
1.46

— —
z

10.19
10.48

Teiafă
Grăciunelă

2.25
250

— —
_ _

11.55
12.34

Blaşă 3.03 — — — 12.52

Micăsasa 3.35 — — — 1.34

Copţa
Mediaşă

4.01
4.20

—
—

2.13
2.46

Elisabetopole 4.55 — — 3.31

Sigiş6ra 5.42 ■ — —
4.32
5.02Haşfaleu 6.01 -- —

Homorod 7.27 — — — 6.53

Augustinü 8.08 — —
7.43
823
9.02
9.52

Apatia 8.36 — .—

Feldióra 9-06 — —

Braşovt |

Timişfl

9.46 5.37 —

— _ 1.55
—

—

— 6.20 2.53 ■ —

Predealù ^

BucurescI

___ 6.47 — ■ — —

— 11.30 3.28 ■— --

9.35

Tipografia ALJSXI Braşov*. Hârtia dia fabrica lui Martin Kopony, Zernescl

T e i u ş A -  A r a d A - B u d a p e s t a

Trenü Tre'iü Trenü de
omnibus de pers. persóne

T e i u ş A 11.24 _ 3.0~

Alba-Iulia 11.59 -- 3.59

Vinţul* de josü 12.30 -- 4.22

Şibot* 1.01 -- 4.51

Orăşiia 1.32 -- 5.18

Simeria (Piski) 2.32 -- 6.15

Deva 2 52 -- 6.35

Branicïca 3.23 -- 7.02

Ilia 3.55 -- 7.28

Gurasada 4.08 -- 7.40

Zam 4.25 - 8.11

Soborşin 5 30 -- 8.46

Bërzova 6.27 -- 9.33

Conop* 6.47 -- 9.53

Radna-Lipova 7.28 -- 1027

Paulişă 7.43 -- 10.42

Gyorok 7.59 -- 10.58

Glogovaţ* 8.28 — 11 25

AradA 8.42 9.17 12.31

Szolnok ^ — 2 32 4.5°
5.12

Budapesta — — 8.20

Viena — — 6.05

A r a d A - T i m i f ó r a

A r a d A

Aradul* neu
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
T i ia iş 6 r a

Trenü
omnibus

5.48

b.19
6.44
7.16
7.47

9.02

Trenă de
penóne

Trenu
mixt

6.05

6.33
6.58
7.29
7.55

9.08

T i m l ş d r a -  A r a d A

T i m i ş d r a

Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul* nou 
i r a d f t

Trenü de 
pcraóae

Trenil de 
persóne

6.25

7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

Trenft
omnibus

—  5.00

6.32
7.02
6.23
8.01
8.17

B u d a p e s t a -  A r a d A - T e i u ş A .

Trenü de Trenü 
persóne ide perdóne

V ie n a
B u d a p e s t a

S z ik ok  I
A ia i lA
Glogovaţ*
Gyorok
Paulişîi
Radna-ÍJpova

Conopű
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicïca
Deva
Simeria (Piskr
Orăştiă
Şibot*
Vinţul* de josă
Alba-Iulia
T e t u ş A

11.10 
Căo" 

11.20 
11.35 
4.30 
4.43 
5 07 
5.19 
5.41

6 09 
628
7 25 

801 
8.34 
8 55 
9.19 
9.51

10.35 
11.11 
11.43 
12.18
12.36 
. 1.29

12.10
9.05 

12.41 
__bÂâ_

6.—
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.58

10.17
1042
1107
11.37
12.—
12.29
12.46
1.41

Trenft
omnlbui

S im e r ia  (Piski) P e t r o ş e n I

l i M e r i a
Streiu
Haţeg*
Pui
Crivadia
Baniţa
P e t r o ş e n i

Trenü de 
penóne

Trenft
omnlbna

Trend
mixt

2 .42

8.25
4 .16

6.11
5 .58

6.4C
7.12!

Petroşeni—Simeria (Piski)

Trenft 
de pers.

Trenft
omnlbui

Petroşeni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg*
Streiu
I l M t r i «

Trenft
mixt

6.10
6.53
7.3
8.201
9.01
9.52

10.31


